A LOVC E N Lovéen Banka AD T: 19993

Bulevar knjaza Danila Petrovi¢a, 13/32, | sprat E: kontaki@lovcenbanka.me
BAN KA 81000 Podgorica, Crna Gora www.lovcenbanka.me

ZAHTIEV za otvaranje transakcionog racuna poslovnog subjekta

Hvala $to ste se odlucili da otvorite racun poslovnog subjekta u Lovéen banci. MolimoVas da paZljivo procitate i to detaljnije
popunite obrazac. Please read this document carefully before singning.

PODACI ZA IDENTIFIKACUU / INFO IDENTIFICATION

Naziv firme / Full Company Name:

Mati¢ni broj / Company Number:

PIB / Tax identification Number:

PODACI O SJEDISTU / ADRESS.INFO
Ulicaibroj/ Street:

Grad/ City:

Driava / State:

DrZava sjedista poslovnog subjekta /State of residence:

(ako je poslovni subjekt u viasni$tvu drugog poslovnog subjekta koje nije iz Crne Gore /

if fegal entity is owned by fegaf entity/es which isn't from Montenegro)
Lice povezano sa Bankom Da D Ne D
Broj telefona / Phone number:
E-mail:
Racun i za nerezidentno pravno lice / Account/s opened for a non-resident company: D Ne/No D Da/Yes

Sifra djelatnosti / Industrial Classifikation code:

'SVRHA/NAMIJENA OTVARANJA RACUNA / PURPOSE OF OPENING ACCOUNT/S
1.1 Registrovana djelatnost / Registered activity D Ne/No |:| Da/VYes

1.2. Konkretan proizvod/i i /ili vrsta usluge / Specific type of product/s or services

2.Drugo / Other

(ukoliko svrha otvaranja ratuna nije registrovana djelatnost /i purpose of account/s isn't registered activity)

[PRETPOSTAVLIENA PRIRODA POSLOVNOG ODNOSA /ASSUMED NATURE OF BUSINESS RELATIONSHIP
Molimo da odaberete vrstu racuna koji Zelite otvoriti: /Please selectthe type of account youwish to open:

|:| Transakcioni ra¢un u NPP*/ Transaction account in NPS (national payment system)

D Transakcioni raéun u MPP* / Transaction account in IPS (international payment system)

Ocekivani godisnji obim priliva (NPP i MPP) / Expected annual inflow volume (NPS and IPS) : EUR

Ocekivani godisnji obim odliva (NPP i MPP) / Expected annual outflow volume (NPS and IPS): EUR
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Poslovni partneri / Business partners

Zemlje sa kojima ¢e se transakcije obavljati / Countires with which transactions are/will be carried out

( U slucaju otvaranja raéuna u MPP / in case of opening account/sin MPP)

STVARNI VLASNIK / Cl / BENEFICIAL OWNER/S

Ime i prezime / Full Name:

JMBG / Perssonal ID:

Broj LK/ Paso$a / Number of personal ID:

Datum izdavanja liéne isprave / Date of issue (personal ID):

Drzavljanstvo / Citizenship:

Politi¢ki eksponiranolice (Pel status) / Politically exposed person (PEP status)EINe / No [1Da/ Yes

ZASTUPNIK / EXPONENT OVLASCENO LICE /AUTHORIZED USER

Ime i prezime/Full Name: Ime i prezime/Full Name:

JMBG/Perssonal ID: JMBG/Perssonal ID:

Ulica i broj/Street: Ulica i broj/Street:

Grad/City: Grad/City:

Broj LK/ Pasosa / Number of personal ID: Broj LK/ Pasosa /Number of personal ID:

Datum izdavanija licne isprave / Date of issue (personal ID): Datum izdavanja liéne isprave /Date of issue (personal ID):
LK/Paso$ — izdata od strane /Personal IDissued by: LK/Paso3 — izdata od strane /Personal ID issued by:
Driava /State: Crna Gora Drzava /State: Crna Gora

Politi¢ki eksponirano lice (Pel status)/

Ne /No O Da /Yes
Politically exposed person (PEP status) ONe /NoD1 Da /

Politi¢ki eksponirano lice (Pel status): /
Politically exposed person (PEP status)

ONe /No O Da/Yes
Broj telefona/ Phone number

Broj telefona /Phone number:

Datum/ Date:
Potpis sluzbenika banke: Potpis zastupnika / ovlaséeno lice:
(signature bank teller) (signature Exponent / Authorized user)
M.P M.P
*NPP - nacionalni platni promet / national payment system * MPP - medunarodni platni promet / international payment system
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OBRAZAC: PEL

U skladu sa Zakonom o sprjeéavanju pranja novca i finansiranja terorizma, Sl. list Crne Gore 065/24 od 05.07.2024

Based on the Law on AML/CFT (hereinafter: Law on AML/CFT, Official gazette of Montenegro no. 065/24 od 05.07.2024
UPITNIK ZA IDENTIFIKACIJU POLITICKI EKSPONIRANIH LICA
QUESTIONNAIRE FOR IDENTIFICATION OF POLITICALLY EXPOSED PERSONS
! A11Raz &l H12y2Y 2 {tb 1 Ce 1Y 26Y 2 fl-a RI- 2RI2020S y1- &RSRSSI- Lil-y2ly

Based on the Law on AML/CFT please provide answers on the following questions:

Tabela 1

Da li ste crnogorski drzavljanin koji obavlja javnu funkciju ukljuc¢ujuéi i period od najmanje 24 mjeseca od
dana prestanka obavljanja javne funkcije?

mo | tISR&SRyAT ZilyS D2USI tlISR&SRYIY {1d:L0lyS ZiyS D2UST tlISR&SRYII 6tl-y 1 ASySll-fyh 51 b9
aSUSGMI +£1-RS ZlyS D21S

H | t2afyI 51 b9

00 | tUISR&SRYN LI2i61S LIRS 1 y2S320 TI-Y2Syaq! 6tl-y LINSR&SRYI0IA1- Li20iin61S LIHIiRS 1 ye832¢ | 51 b9
TIYeSyr(! 6ty 1 T0y23 2R6201 6ty 3ly23 2RE201- 1 Rildz3h Tizy012ySN dz L2606722 LT

ne | SN0yt aSTUSGIME 3SySil-tyn RIS 20 4 &SSHIMI dz Y hyadI-iadgT 51 b9

p | tISR&SRYN 1 adzRil- HIK20y23 adR1- ZlyS D2US 1§ LINSR&SRYI 1 adzRRI- 1 adl-dy23 &RI- ZlyS D2IS | 51 b9

ct | +IK20yA RUOI-GYA dz01-01 ALISORI-EyR RUOI-GYR dd:0H1-0 A ddz0M1-0 &z HIK20y2Y RIOIBYRY {d:0if1-0000z 1 | 51 b9
{LISORI€y2Y RIOIDy2Y" (dz0h1-0dd0z

10 | oIy aSyr-dI- SN01-0yS NSAT 2181 S hyaiidz0res 4 {1-0eSiI- 7SyiultyS 61y 51 b9

yo | RIISTd20 1 LI2Y20y11 RINSTi201- 2031-y1- dZLINI-3S 51 b9

t0 | DUIFR2y1-6StyA1L LISR&SRYA 2L1001ySI LINSR&SRYI {1d2L10ityS DEl-gy23 IR LISRESRYI 51 b9
{10100y’ tiieSai2yI0S 1 LISRaSRYAT adzL0tyS 2LI0iyS

mno | SIS0 13Sy0RS TI- y1-0i2y14yi 0ST0:SRy2ai | RIISTi20 13Sy0iS TI- &LIRSEI-1-yeS 1206L01S 51 b9
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mme | 1Y 6l-al-R21I 12y1d6I y1-6StyI DSySIIHOGI1-01- +20a1S ZllyS D20SI 3SySHl 1 FRY M€ 20315 ZlyS | 51 b9
D2IS
mHO | RIISTURUE TI-Y2SyR|I 2Ry2ay2 Li2Y 26y11 RINSTU2NI- 1 61y 203 1:y1- GLN-gRI-y2I- 1 yIRTRIy23 51 b9
2131y1- LN-gy23 H01- 1208 28 dz 3Sslya12Y dfl-ayi0idi: RIOI-GS
Tabela 2

Da li ste strani drZavljanin koji obavlja javnu funkciju ukljuc¢ujuci i period od najmanje 24 mjeseca od dana
prestanka obavljanja javne funkcije? Are you a foreign citizen holding a public office, including a period of at least 24
months from the date of termination of public office

mt | LISRESRYI RIOIIST LISR&SRYAY BI-RST Y hyiaillh 1 y2ik201 TI-Y2SyI0NT president of state, 51k,9{ | b9%bh
president of government, minister and minister deputy
HO | 6fly200 UMIEFY SyUIT parliament members 51k,9{ | b9%bh
o | 6tly20h GLNI-GYIK 2031y1- 286K LIMIGRI- members of managing body of political parties 51x,9{ | b%bh
ne | ofl-y200 QUK20y23 aR1 dzadl-dy23 &Rl i RidzIK LN-02aGRYIK 2031y1- y1- 31a212Y yid2dI L2iid | 51k,9{ | b9bh
61eS LINSAGRST 230Y d:1Shy21 yRS Y2300 120adi NISR20yA 1t G1-yASRYA LII-GYA Sk judge of the
supreme, constitutional court or of other judicial bodies at a high-level, whose judgments
are not subject, apart from exceptional cases, to further regular or extraordinary legal
remedies
po | Gtly200I-6lzyA K azR2011 2RyRay2 GIK20yIK ISAIT20aK tyadidzORl- 1 &1-0eSil- 0Syll-fyiK 51k _9{ | b9%bh
0l-yl1-1l'k member of courts of auditors, supreme audit institutions or council of central bank
ot | Y ol-al-R2I 12yNdfl | Gia2 ) 2700 206:01-yIK &y1- 31k ambassador, chargés d'affaires (consul) | 51 9{ | b9xbh
and highranking officer of armed forces
T0 | 6Ey200 2031y1- aLN-ERIYRL- L yIRT21YIK 2031y1- LYK G01- 1221 &z &z 9Solya12Y tl-ayi0iddz 51k,9{ | b9%bh
RIOI-GSk member of management or supervisory bodies of legal entities with public
ownership majority
yo | RWSUI2WE TI-Y2Syl0K 2Ry2ay2 L2Y 20y100 RISTU201- 1 6tl-y201 62URI- it S1001SylyS Fiy10S &2 | 51k, 9{ | b9xbh
Y §SazyHi2Ry22 2031-yiTI-0KIK director, deputy director or assistant director and management
board member or equivalent function in international organization
Tabela 3

Da li ste €lan uZe porodice lica navedenih u tabeli 1 ili 2 ovog obrasca/ Are you a member of the immediate family of the

persons named in table 1 or 2 of this form

olll-6yA il @1-yoll-6yh &dzLIiz0yN\k Spouse or extra-marital partner 51x,9{ | b%bh
tlllySi &z TI=SRyI0N 0d2(1- t01- 14i23 Li2fl-k A partner in the community of life of a person of | 51k, 9{ | b9bh
the same gender

{N2RyAT Li2 UNah dz LINI-G22 flylel R2 o2 12053 alSLISy1- ali2RaddI1- d2RIGSEN 61-011 RSRIT dzy&0iXi k| 51k, 9{ | b9kbh
A blood relative in a direct line to any what degree of kinship (parents, grandmother,

grandfather, grandchildren...)
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! 302006101 Gad20SyRI KNIyAt-0 16l KNI-yeSytik Adopter, adoptee, breadwinner or breadwinner | 51k_9{ | b9bh

Tabela 4

Da li ste bliZi saradnik lica navedenih u tabeli 1 ili 2 ovog obrasca? / Are a closer associate of a person named in table 1 or 2
of this form:

CITIG12 10S 1225 1Y I- TIZSRyI612 alidIHly2 Gtl-ayi0idz itk LINI-2 ad22lyS i RidzAl- 1Y 2@lyaT- LNHI1- yIR 51k, 9{ | b9xbh
LI-GYRY £0SY I8 LINI-GYRY” HIl-yOY 1y2 YT dzaLI24i1-00Sy Li2at20yh 2Ry24 il Rildz3d: Glld: 6801K
Li2at20y1K GSTI- &l- L2611 S1aL2yMI-yry 80SY AT {1-05tl- m i 1 2023 2001401k A natural person who
has joint real ownership or property rights and other property rights over a legal entity or legal
arrangement, established business relationship or other type of close business ties with a
politically exposed person named in table 1 or 2 of this form

TTI612 £10S 1208 oS SRiyA &ldHIyA gtl-ayaq LIHGy23 £i01- ik LIGy23 IyOY Iyl T1- 122 65 Li2Ty1i2 RIFeS | 51k, 9{ | b9kbh
&lio20Sy TI- R20N201i L2661 S1aLi2ymiy23 01 \T (1-65tl- m 1 1 2023 2601401« natural person who is
the sole beneficial owner legal entity or legal arrangement for which it isknown to have been
created for the benefit of the political exposed person named in table 1 or 2 of this form.

Tabela 5

Podaci koje klijent dostavlja banci nakon isteka 24 mjeseca od dana prestanka obavljanja javne funkcije, na osnovu kojih
prestaje obaveza obveznika da tretira klijenta kao politi¢ki eksponirano lice/Data provided by the client to the bank after
the expiration of 24 months from the date of termination of public office, on the basis of which the obligation of the obligor
to treat the client as a politically exposed person ceases

RI- 125 LN2S1t2 Hn YeSaS0l- 2R LNSEl-y I 201-061-yel- 21-0yS Tizy(01S y1- 1200z &S 1Y Sy201-yiKk has it | 51k, 9{ | b9bh
been 24 months since you ceased to hold the public office to which you were appointed?

yIGSRIGS TizyOlecz 120z 465 201981-01 16 Rutz3) 28y20 L2 12:5Y S 616l 2RISSSy! 11-2 L2086 S1ali2yMI-y2 603 6661y 103
LI21i2RI0S 11 6£10h AMII-RYAT H01- 1225 ¢S 2010812 21-0yar Tiry 100z AT (1-05ES m i 1 2023 2001-401-1y1-0SRIGS 1 Fizy 0z (23
L2061 S1aLi2yMIy23 fi0l-k state the position you held, or another reason for which you were designated as a politically
exposed person (a member of the immediate family or a close associate of a person who held a public position from tables 1
and 2 of this form - also state the position of that politically exposed person)

VUPPRPREREULULULELULEPEEEPEREPLELULELELELEREPEPEELLPLELULELEREPUPEEEREPLPLUULULURUY P LD LYY
VOUPPREEREULULULELULEPEEEPEPEPLELULULELELEREPEPEEULPLEELELEREPUPPEEREPLPLUUULURUEEP PP DY LYY

Ukoliko ste na neko od gore navedenih pitanja odgovorili sa DA, vi ste prema zakonu politicki eksponirano lice. Stoga vas ljubazno
molimo da navedete porijeklo sredstava ili imovine koji su ili ¢e biti predmet transakcije:

If you have answered any of abovementioned questions with YES, you are according to the Law provisions Politically Exposed Person.

Therefore, we kindly ask you to quote the origin of funds or property which are, or will be, a subject of a transaction ?
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Ja, dolje potpisani, ovim potvrdujem da su gore navedeni podaci taéni i istiniti/ 1, the undersigned, hereby confirm that the above
information is correct and true

Ime i prezime klijenta/ Name and surname of a client

Adresa klijenta/ Address of a client Datum rodenja klijenta/ Clients birth date

Mijesto i datum/ Mjesto i datum/Place and date Potpis klijenta/ Client's signiture

Ime i prezime zaposlenog banke/Name and surname employee of the bank

Mijesto i datum/ Place and date

Potpis / Signiture

Saglasan/a sam da se uspostavi poslovni odnos i/ili izvrsi transakcija sa politicki eksponiranim licem/ | agree that the transaction of a
politically exposed person is executed

Ime i prezime viseg rukovodioca/ Name and surname of senior manager

Mjesto i datum/Place and date Potpis/ Signiture
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INFORMATIVNI DODATAK ZA DEPONENTA / INFORMATION FOR DEPOSITORS

Osnovne informacije o zastiti depozita / Basic information on deposit protection

Depozite u Lovéen banci $titi / Deposits in Lovéen Bank are protected by:

Fond za zastitu depozita / Deposit Protection Fund

Nivo zastite / Level of protection:

50.000 eura po deponetu po kreditnoj instituciji do dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. 100.000 eura po deponetu po kreditnoj instituciji od dana
pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. / EUR 50,000 per deposit per credit institution until the day of Montenegro’saccession to the European Union.
EUR 100,000 per deposit per credit institution from the date of Montenegro’s accession to the Euro- pean Union.

Ako u istoj kreditnoj instituciji imate viSe depozita / If you have more deposits in the same credit institution:

Svi vasi depoziti u istoj kreditnoj instituciji su »agregirani«, a ukupan iznos ogranic¢en je na 50.000 eura do dana pristupanja Crne Gore Evropskoj
uniji, odnosno 100.000 eura od dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. /Al your deposits in the same credit institutionare “aggregated”, and
the total amount of protection is limited to EUR 50,000 until the date of Montenegro’s accession to the Euro- pean Union, i.e. EUR 100,000 from the
date of Montenegro’s accession to the European Union.

Ako dijelite raéun s drugim licem / drugim licima / If you share the account with another person/other persons:

Ogranicenje od 50.000 eura primjenjuje se na svakog deponenta posebno do dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji, odnosno od 100.000 eura od|
dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. / The limit of EUR 50,000 applies to each depositor separately until the day of Montenegro’s accession to
the European Union, i.e. EUR 100,000 from the date of Montenegro’s accession to the European Union.

Rok za poéetak isplate garantovanog depozita u sluéaju propasti kreditne institucije / Deadline for the beginning of payment of the guaranteed deposit
in case of bankrupcy of the credit institution:

15 radnih dana do 31. decembra 2020. 10 radnih dana u periodu od 1. januara 2021. do 31. decembra 2023. 7 radnih dana od 1. janu-
ara 2024. nadalje / 15 working days until 31 December 2020. 10 working days in the period from 1 January 2021 to 31 December 2023. 7 working days
from 1 January 2024 onwards

Valuta nadoknade / Currency of compensation:

EUR

Svi depoziti u valutama koja nije euro preracunavaju se u euro po srednjem kursu te valute sa kursne liste koju objavljuje Centralna banka Crne
Gore, vaze¢em na dan nastanka zasti¢enog slu€aja. / All deposits in non-euro currencies are converted into euros at me- dian exchange rate of that
currency from the exchange rate list published by the Central Bank of Montenegro, valid on the day of theprotected event.

Kontakt / Contact:

Fond za zastitu depozita; Miljana Vukova bb; 81000 Podgorica, Crna Gora; Telefon: 020 210 466; Faks: 020 210 465 E-posta: fzd@fzdcg.org; fzd@t-
com.me / Deposit Protection Fund, Miljana Vukova bb; 81000 Podgorica, Montenegro; Tel: 020 210 466; Fax: 020 210 465; E-mail: fzd@fzdcg.org;
fzd@t-com.me

Vise informacija / More information at:

http://www.fzdcg.org

Potvrda deponenta o prijemu / Depositor’s confirmation of receipt:
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Dodatne informacije / Additional information:

Ako je deposit nedostupan zato sto kreditna institucija ne moZe da ispuni svoje finansijske obaveze, deponenti se isplacuju iz sistema zastite
depozita. Tom isplatom pokriveno je najvise 50.000 eura po deponentu po kreditnoj instituciji do dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji,
odnosno 100.000 eura od dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. To znaci da se svi depoziti po deponentu u is- toj kreditnoj instituciji sabiraju
kako bi se odredio nivo pokri¢a. Na primjer, ako deponent na Stednom racunu ima 90.000 eura, a na tekuéem 20.000 eura, isplatié¢e mu se samo
50.000 eura do dana pristupanja Evropskoj uniji, odnosno 100.000 eura od dana pristu- panja Crne Gore Evropskoj uniji. / If the deposit is
unavailable because the credit institution is unable to meet its financial obligations, depositors are paid out of the deposit protection system. This
payment covers a maximum of EUR 50,000 per depositor per credit in- stitution until the day of Montenegro’s accession to the European Union, i.e.
EUR 100,000 from the date of Montenegro’s accession to the European Union. This means that all deposits of a depositor in the same credit
institution are summed up to determine the level of coverage. For example, if a depositor has 90,000 euros in his/her savings account and 20,000
euros in his/her current account, he willbe paid only 50,000 euros until the day of accession to the European Union, or 100,000 euros from the day of
Montenegro’s accession to the European Union.

U slucaju zajednickih racuna ogranic¢enje od 50.000 eura primjenjuje se na svakog deponenta posebno do dana pristupanja Crne Gore Evropskoj
uniji, odnosno od 100.000 eura od dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. / In the case of joint accounts, the limit of EUR 50,000 applies to each
depositor separately until the date of Montenegro’s accession to the European Union, or EUR 100,000 from the date of Montenegro’s accession to the
European Union.

Medutim, depoziti na racunu na koji pravo imaju dva ili vise lica, kao ¢lanovi drustva bez svojstva pravnog lica, sabiraju se i tretiraju kao sredstva
jednog deponenta za potrebe obra¢unavanja ograni¢enja od 50.000 eura do dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji, odnosno 100.000 eura od
dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. / However, deposits in an account to which two or more persons are entitled as members of a company
that does not have legal capacity, are summed up and treated as funds of a single depositor for the purpose of calculating the limit of 50,000 euros
until the date of Montenegro’s accession to the European Union or 100,000 eurosfrom the day of Montenegro’s accession to the European Union.

U pojedinim slucajevima depoziti koji predstavljaju privremeni visoki saldo zasti¢eni su u dodatnom iznosu do 30.000 eura, odnosno do ukupno 80.000
eura do dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji, odnosno 130.000 eura od dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji, Sest mjeseci nakon
knjiZzenja ili od trenutka kada ti depoziti postanu pravno prenosivi, a odnose se na depozite: / /n some cases,deposits representing a temporary high
balance are protected by an additional amount of up to EUR 30,000, or up to a total amount of EUR 80,000 until the date of Montenegro’s accession
to the European Union, or EUR 130,000 from the date of Montenegro’s acces- sion to the European Union, six months after booking or the moment
when these deposits become legally transferable and this refersto the following deposits:

1) prodaje stambene nepokretnosti u kojoj je deponent imao prebivaliste

2) transakcija vezanih za: sklapanja braka, razvod, otpremnine za penzionisanje, otpustanje, invaliditet ili smrt

3) isplate naknade iz osiguranja ili odstete za Zrtve krivi¢nih djela ili gre3aka pravosudnih organa, drzavnih organa, organa drZavne up- rave i organa
lokalne samouprave. Dodatne informacije mogu se dobiti na http://www.fzdcg,org

1) sale of residential real estate which was the depositor’s residence
2) transactions related to: marriage, divorce, severance pay for retirement, dismissal, disability or death

3) payment of compensation from insurance or compensation for victims of criminal offenses or errors of judicial bodies, state bodies, state
administration bodies and local self-government bodies. Additional information can be obtained at http.//www.fzdcg.org

Isplata / Payment/Disbursement

Sistemom zastite depozita upravlja Fond za zastitu depozita, Miljana Vukova bb, 81000 Podgorica, Crna Gora, broj telefona: 020/210- 466, e-posta:
fzd@fzdcg.org, fzd@t-com.me, web: http://www.fzdcg,org. Fond za zastitu depozita ¢e vam staviti na raspolaganje vase depozite (do iznosa od

[naY YaWaYal 1C

faYaTa) A it H el o E 1 H HHH A 10 Tal A it H el Yl E 1 H HAY H) HH 1 A
JUO00UTUIa Uuvu ’.ll IJLU’JGIIJG AL RL~EA ™ V] | = I_VIU'JDI\UJ UIIIJI, UUTiousSImU  IU0 O0U0U TUIa UG ’.ll IDLU’JGIIJG A LBLL~EA ™ AV ] | = I_VIU'J JI\UJ UIIIJI’ IIQJI\QJIIIJC U TURNO UOU. 1D
radnih dana do 31.12.2020, 10 radnih dana u periodu od 1. januara 2021. do 31. decembra 2023. i 7 radnih dana od 1. januara 2024. / Deposit
protection system is managed by Deposit Protection Fund, Miljana Vukova bb, 81000 Pod- gorica, Montenegro, Tel.: 020/210-466, e-mail:
fzd@fzdcg.org, fzd@t-com.me, website: http.//www.fzdcg.org. The Deposit Protection Fund will make your deposits available to you (up to the
amount of EUR 50,000 until Montenegro’s accession to the European Union, or EUR 100,000 from Montenegro’s accession to the European Union) no
later than: 15 working days until 31.12.2020, 10 working days in the period from 1 January 2021 to 31 December 2023 and 7 working days from 1
January 2024.

Pravo na isplatu garantovanog depozita zastarijeva protekom tri godine od dana nastanka zasticenog slucaja. Dodatne informacije mogu se dobiti
na http://www.fzdcg,org. / The right to the payment of a guaranteed deposit expires three years after the occurrence of the protected case.
Additional information can be obtained at http://www.fzdcg,org .

Druge vazne informacije / Other important information

REG.BROJ 4-0009270 PIB 02829541


mailto:fzd@fzdcg.org
mailto:fzd@t-com.me
mailto:fzd@fzdcg.org
mailto:fzd@t-com.me
http://www.fzdcg.org/
http://www.fzdcg.org/

f\ LOVC E N Lovcen Banka AD T: 19993

Bulevar knjaza Danila Petrovi¢a, 13/32, | sprat E: kontakt@lovcenbanka.me
BAN KA 81000 Podgorica, Crna Gora www.lovcenbanka.me

Svi deponenti koji spadaju u fizi¢ka lica ili pravna lica u nacelu su osigurani putem sistema zastite depozita. Izuzeca za odredene depoz- ite navedena
su na internet stranici Fonda za zastitu depozita. Vasa kreditna institucija ¢e Vas, na zahtjev, takode informisati o tome jesu li odredeni proizvodi
zasticeni ili ne. Ako su depoziti zasti¢eni, kreditna institucija to potvrduje na izvodu sa racuna. / In principle, all depositors who are natural or legal
persons are insured through the deposit protection system. Exemptions for certain deposits are listed on the website of the Deposit Protection Fund.
Your credit institution will also inform you, upon request, whether certain products are protected or not. If the deposits are protected, the credit
institution shall confirm that on the account statement.

Potpis klijenta / Client signature
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1ZJAVA O PRAVNO POVEZANIM LICIMA

U skladu sa Zakonom o Bankama (,,SI. list CG*, br. 17/08 i 44/10), ¢l. 3 stav 8, a u vezi stavova 7,9, 10i 11, povezana lica su dva ili vise lica izmedu kojih
postoji najmanje jedan od sljedecih oblika povezanosti:

- jedno lice kontrolise ili ima direktno ili indirektno ucesée u kapitalu ili glasackim pravima u drugom licu od najmanje 20%,

- dvalili vise lica su kontrolisana od treceg lica,

- vecinu ¢lanova odbora direktora ili drugog organa upravljanja kod dvaili vise pravnih lica Cine ista lica,

- dvaiili vise lica su ¢lanovi porodice, (bracni drug, lice koje sa tim licem Zivi u zajednici koja je po zakonu izjednacena sa bra¢nom zajednicom, kao i djeca i
druga lica koja sa tim licem Zive u porodi¢nom domadinstvu),

- dvaiilivise lica, na osnovu ugovora, sporazuma ili neformalno, zajednicki obavljaju poslovne aktivnosti u znatnijem obimu,

- ako pogorsanje ili poboljsanje finansijskog stanja jednog lica moZe dovesti do pogorsanja odnosno poboljsanja finansijskog stanja drugog ili drugih lica ili
izmedu tih lica postoji moguénost prenosa gubitka, dobiti ili kreditne sposobnosti;

pri éemu je kvalifikovano ucesce:

- samostalno ili, zajednicki sa drugim povezanim licem, direktno ili indirektno, uc¢esée u kapitalu ili glasackim pravima u pravnom licu od najmanje 5%,
- mogucnost vrSenja znacajnog uticaja na upravljanje, odnosno politiku nekog pravnog lica, na osnovu dogovora ili sporazuma sa drugim licem ili na bilo
koji drugi nacin, bez obzira na visinu uces¢a u kapitalu ili glasackim pravima u banci;

indirektno ucesce - ucescée u kapitalu ili glasackim pravima u pravnom licu preko treceg lica, tako da je indirektni sticalac lice:

- za Ciji je racun drugo lice (direktni sticalac) steklo glasacka prava ili u¢esce u kapitalu banke,

- koje kontrolise drugo lice (direktnog sticaoca);

odnosno - znacajan uticaj su Cinjenice koje upucuju na to da neko lice:

- moZze ostvariti pravo na jednog predstavnika u odboru direktoraili u slicnom organu tog pravnog lica, bilo kroz vlasnistvo nad akcijama, na osnovu
saglasnosti vlasnika akcija, punomodja, ili na bilo koji drugi nacin,

- ucestvuje u donosenju odluka u tom pravnom licu, nezavisno od toga da li to lice moZe preovladujuce uticati na donosenje tih odluka, ili moze vrsiti
uticaj nad tim pravnim licem;

a kontrola je:

- samostalno ili, zajednicki sa drugim povezanim licem, direktno ili indirektno ucesée u kapitalu ili glasackim pravima u pravnom licu od najmanje 50%,
- mogucénost ostvarivanja preovladujuéeg uticaja na odlucivanje, poslovnu politiku, odnosno strategiju rada pravnog lica, samostalno ili usaradnji sa
drugim licima, bez obzira na visinu uc¢esca u kapitalu;

Molimo Vas da, u skladu sa navedenom definicijom povezanih lica, popunite sljedeci upitnik —tabelu: Izjavljujem da
privredno drustvo/preduzetnik

Naziv i sjediste: Maticni broj:
Naziv privrednog drustva i mati¢ni broj/Naziv
preduzetnika i maticni broj/ Prezime i ime i
RB JMBG fizi¢kog lica Osnov povezanosti Osnov povezanosti
1.
2.
3
4.
U Podgorici, dana . godine

Zaprivredno drustvo preduzetnika

Ime i prezime direktora

(pecat i potpis ovlaséenog lica)
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Pod punom materijalnom i krivicnom odgovornoscu, izjavljujem i potvrdujem da su podaci sadrzani u ovoj izjavi istiniti i tacni / /
hereby declare under penalty of perjury that data contained in this declaration is true and correct

Ime klijenta / Client's name:

Adresa / Address:

1. lzjava / Declaration (fizicka lica / natural persons)

U skladu sa obavezom postovanja odredbi ,,FATCA” propisa, tj. Zakona o izvrSenju poreskih obaveza u pogledu racuna u inostranstvu,
izjavljujem / In accordance with the obligation to observe the provisions of FATCA regulation, i.e. the Law on Execution of Tax
Obligations Regarding Accounts Abroad, | hereby declare that

Da sam drZavljanin SAD-a / | am a USA citizen

Imam americki PIB (SSN) / | have an American TIN (SSN)

Imam boraviste u SAD-u / | have a residence in the USA
Ili/or

Nisam drzavljanin SAD-a / | am not a USA citizen

Nemam americki PIB (SSN) / | do not have an American TIN (SSN)
Nemam boraviste u SAD-u / | do not have a residence in the USA

Datum / Date Potpis / Signature

2. lzjava / Declaration (pravna lica / legal entities)

U skladu sa obavezom postovanja odredbi ,,FATCA” propisa, tj. Zakona o izvrSenju poreskih obaveza u pogledu racuna u inostranstvu,
izjavljujem: / In accordance with the obligation to observe the provisions of FATCA regulation, i.e. the Law on Execution of Tax
Obligations Regarding Accounts Abroad, | hereby declare that

Moja kompanija / My company
je osnovana u SAD-u / has been establishes in the USA

PIB kompanije je: / TIN of the company is:

Moja kompanija / My company
Nije osnovana u SAD-u / has not been established in the USA

Stvarni vlasnik(ci) je (su): / Beneficial owner(s) is (are):

koji je/nije drzavljanin SAD-a, ima americki PIB, ima
boraviste u SAD-u / who is/is not a USA citizen, has an American TIN, has a residence in the USA

koji je/nije drzavljanin SAD-a, ima americki PIB, ima
boraviste u SAD-u / who is/is not a USA citizen, has an American TIN, has a residence in the USA

koji je/nije drzavljanin SAD-a, ima americki PIB, ima
boraviste u SAD-u / who is/is not a USA citizen, has an American TIN, has a residence in the USA

koji je/nije drzavljanin SAD-a, ima americki PIB, ima
boraviste u SAD-u / who is/is not a USA citizen, has an American TIN, has a residence in the USA

Popuniti u slu¢aju kada je kompanija osnovana u SAD-u i kada priloZi na uvid americke indicije / To be completed in the case when the
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company has been established in the USA and when the American indications are submitted for inspection

Prema najboljem saznanju, izjavljujem da neto prihod moje kompanije potice od / To the best of my knowledge, | hereby
declare that my company's net income comes from:

,Aktivnih“ poslova (manje od 50% od kamata, dividendi i slicnog prihoda) /“Active“ business operations

(less than 50% from interest, dividend and similar income)

,Pasivnih® poslova (vise od 50% od kamata, dividendi i slicnog prihoda) / “Passive” business operations
(more than 50% from interest, dividend and similar income)

Datum / Date Potpis / Signature

REG.BROJ 4-0009270 PIB 02829541
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